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KATEI'OPUA UHTEHCUBHOCTHU U T'PAMMATHYECKHE
CPEACTBA BBIPA’)KEHUA SHAYEHUA HHTEHCUBHOCTH
BO ®PAHITY3CKOM U AHIVIMIICKOM A3BIKAX
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B cmamve paccmampusaemes ceManmuieckan Kaime2opus UHMeHCcusHOCu, Oni-
canvl kKame20puy, onpedenaiouue s3mom cemanmuieckuii genomen. Onucanv epamma-
muteckue cnocobbl penpeseHmayuil Kame20puu UHMEHCUSHOCN 80 (DPAHYY3CKOM U H-
enugickom asvikax. Onpedenenvl cxoO0Cmea u paziuila ¢ cnocobax eblPaiCeHus.

KiroueBbie c10Ba: MHTEHCHUBHOCTh, MOP(DOIOTHS, CHHTAKCHC, CI0BOOOpPa30Ba-
TeJIbHBIC CPEJICTBA, CTENCHH CPABHEHHS

The article deals with the semantic category of intensity, describes the categories
that défine this semantic phenomenon. The grammatical ways of representing the category
of intensity in French and English have been described. The similarities and differences
in the ways of expression haye been identified.

Keywords: intensity,’ morphology, syntax, derivational means, degrees of
comparison.

B coBpeMeHHON JIMHTBACTHKE HAOIMIOAaeTCs HHTEPEC K IIpodIeMaM KaTero-
pusanuu. B oTol cBA3K W3y YeHHE PA3INIHBIX THIIOB KaTETOPUH SBICTCS OUEHb
akTyaJbHBIM. K HX YHCITy OTHOCHTCS KaTeroprsl HHTEHCUBHOCTH. B coBpeMeH-
HOM JIMHTBUCTHKE HHTEHCHBHOCTB SIBIIAETCS SIBIECHAEM, OTHOCSIAMCS K CEMaH-
THYECKOM KaTeropraIbHOM cdepe.
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Kareropust ”HTEHCHBHOCTH Hadana pa3padarThlBaTkCs B TPY/lax TaKUX JIMHTBH-
croB, Kak 1. bamuu, b. 1e Kyprems, D. Cenup u Jp., 1 IOHAMAaJach KaK «BCE pas-
JIMYHSL, CBOJISAIIAECS K KaTCTOPHSIM KOIMIECTRA, BEIIMIHEL, IEHHOCTH, CHIH U T. I1.,
BHE 3aBUCHMOCTH OT TOTO, HJIET JIM Pedb O KOHKPETHBIX IIPECTABICHIIX HIN 00
abcTpakTHbIX wiaesx» [1, ¢. 202]. Takum oOpazoM, B IMUPOKOM CMEBICIIE BHUMAHNUE
nccle/iopareneit akIeHTHpPYETCsI Ha KOMMIECTBEHHOM H3MEHEHHH [IPH3HAKA.

Coserckuit muarsuct M. Y. Typanckuii B onpejieiienne JaHHOH Kareropuu
BBOJIUT IHOHSTHE MEPH [2, ¢. 7| W MOHAMAET IOCIETHIOI KaK OTPaHHINTEID
CTEIICHA W3MEHEHUS WIN BHIPaXECHHOCTH Ipu3Haka. CONIacHO OIPEACICHHIO
dmrocodekoro cioBaps, Mepa — 3To «puIocodcKkas KaTeropus, BHpaxaroriasi
OPTaHUIECKOE €IMHCTBO KadeCTBEHHOM M KOMMYECTBEHHOM ONpE/ICHCHHOCTH
IIpesMeTa Wil siBeHns. KakoMy KadeCTBEHHO CBOEOOpa3sHOMY ‘QOLEKTY MpH-
CYIIHX OIIPE/ICIICHHBIE KOMUIESCTBEHHBIE XapaKTEPUCTHKH. DTH XapaKTePHUCTHKH
W3MEHYMBEI U MOBIXHEL OJHAKO caMa X M3MEHIMBOCTH HEOOXOIMMO OTpa-
HIEHa HEKOTOPBIMH IIpE/ICNIaMH, 3a TPaHUIlaMH KOTOPHIX KOJIHMYECTBEHHEIC
WU3MEHEHHUSI IPUBO/SIT K M3MEHEHISIM Ka1eCTBEHHBIM! (3dKOH Iepexosia KoJmie-
CTBEHHBLIX U3MEHEHUH) B KAUECTBEHHBIE). DTH I'PaHMIIBl K €CTh Mepay [3, ¢. 322].
JIMHTBACTHI HE OTOX/ICCTBRISIOT HMOHSATHSI MHTCHCHBHOCTH M MEPHI, TOCKOILKY
«MHTEHCUBHOCTD JIEMOHCTPUPYET YPOBEHE PA3BUTHS NIPU3HAKA B paMKax KOH-
KPETHOM MephI, HE BIEKYINEro 3a coboii u3MeHeHus1 KauecTBay [4]. U3 sroro
CIIE/IyeT, 9TO, BO-IIEPBLIX, CTPYKTYpa KalCTOPUH HHTEHCHBHOCTH ACTEPMUHUDY -
€TCsI TAKUMH OCHOBHEIME (PHI0COPCKHME KaTeTOPHSIMHE, KaK KadeCTBO, KOJINIe-
CTBO U Mepa. Bo-BTOPHIX, B3aMMOCBSI3h KauecTBa M KOINIECTBa BHIPakKaeTcs Mo-
HATHEM MepHL. Mepa Kak IpeelT KOTNIeCTBEHHBIX H3MEHEHIH [TPU3HAKOB SIBIIS-
eTcst TO HOPOTOBON BENWHMHHOM, IIPEBLITICHAE KOTOPOH IPUBOANUT K TOMY, 4TO
IIPEIMET TEPsIET CBOIO KaUeCTBEHHYIO ONPEICIEHHOCTD, IEpecTacT OhITH cO0OiH.

Hrak, MHTEHCUBHOCTL YKa3bIBaCT Ha KOJIMYCCTBEHHBIC XapaKTCPUCTHKH
KadeCTBEHHOTO IPU3HAKa MIPEAMETa W CBSI3BIBACTCSI ¢ TAKOH KOJNMYECTBEHHOM
KBannpuKanuel BHpaxaeMOTO IIPU3HAKa, KOTOpas JEMOHCTPHPYET OTKIOHE-
HHUE OT «HOPMaIbHOW» MEpHL, T. €. OT 30HBI HOPMaTHBHOCTH. B JIMHTBHCTHKE
HCCIEIOBATENH MIPE/ICTARIBIOT KOIMIECTBEHHYIO XapaKTEPHUCTUKY KauecTBa B
BHJIC IIKAJEI, KOTOPas CTPOUTCST OTHOCUTENLHO TOUKH OTCUeTa — HeHTpaibHOM
Mepbl Witi HOpMBL [5]. [Tocaennssi BOCIpUHAMAETCSl KOMMYHHUKAHT aM# KakK 00-
pasert, oranoH. Illkama WHTEHCHBHOCTH NIPE/CTaBICHA TPEXWICHHOH CTPYKTY-
poit: MEHBITIE HOPMBI — HOpMa — OOIBITIE HOPMBL

3HaueHNe MHTCHCHBHOCTH PEIPE3CHTHPYETCS] Pa3HOYPOBHEBBIMH CpEI-
CTBaMH, CPEIM KOTOPHIX Hanboee IMUPOKO IPEICTABICHB MOP(POIOTHIECKHIE
u cuHTakcnaeckue. K MopdororniecknM cpesicTBaM OTHOCSTCS CIOBOOOpas3o-
BaTeIbHEIC adPUKCH — peduKcH 1 ¢y hUKCH, Takue Kak extra-, ultra-, archi-,

65



hyper-, sur-; sous-, hypo-, -dtre, -ot, -issime U T. 1., HalpuMep, archiplein ‘oueHb
MHOTO’, rarissime “depecuyp peakuit’, mégalomanie ‘MaHus Benuaus . Bo ppaH-
Iy 3ckoM sa3bIke. Taxxe, I/ convient cependant de ne pas suvestimer la portée de
cette régle “OnHaKo He CIEAYET IePEOIICHNBATh 3HAUCHHE STOTO paBmiIa’.

B anmmmiickoM sI3BIKE CTEIIEHL MWHTEHCHBHOCTH oGpasyercst adpuKcarb-
HEIM CIIOCOOOM H CIIOKEHHEM JIBYX OCHOB. [ Ipedrkcammu, 06pas3yromniuMu ciioBa
C YCHJICHHBIM 3HaUCHHEM, SIBIBIOTCS: super-, over-, sub-, sur-, under- , Harpu-
Mep, over-hyped ‘niepeonieHeHHEBIN and over-simplistic “depecdyp YIpOIeH-
HEIU, underpaid “HA3KOOIUIaUUBAEMEI , fo surpass ‘TIPpeB30OUTH , subconscious
‘HOJICO3HATENLHBIN, superman ‘cBepxueioBek . Kak BUANM, Y CHIMBAIOIIEE WU
ocnabIsIIoIee 3HaUCHUE 3aKIIOUEHO B caMuX IIpHUcTaBkax: He was overjoyed to
‘find out that his son had succeeded *On Ob11 BHE ce04 OT paJIOCTH, V3HAB, UTO €T0
cBIH Jobmics yenexa’. CoeTMHEHAE BYX OCHOB HIIH CIIOKEHHIE TAKXKe SIBISIETCSI
IIPOJYKTHBHBIM CIIOCOOOM BBIPAKCHUST HHTCHCHBHOCTH| B aHINHHCKOM SI3BIKE.
Hurencudunupyemas 9acTh CIOBa BHIPAXKaeTCsl CY IIIECTBUTEILHBIMH, [IpHjIara-
TEJNLHBIME, HAPESIHSIMHE, 8 HHTEHCH(HKATOPaMH BEICTYIIAIOT IIpHIaraTelbHbIe 0
HapeUHus: near-stagnation ‘CUTyarnus OMW3Kasl k-CTarHarmu , best-qualified “BEI-
COKOKBaTU(DUTIMPOBAHHEIN , high-skilled ‘BEICOKOKBaNUGUITMPOBAHHEIN, half-
smiling ‘HanonoBUHY yawIOatormuiics’, CocAMHEHNE IBYX OCHOB MapKUPOBaHO
rpadmgeck, ¢ IOMOIIBO Aeduca, Hanpumep, The newspaper is published daily
and is the most widely-read newspaper in Cuba ‘I"azeTa BEIXOIUT €XSTHEBHO U
sBisteTcst caMoit uuraemolt razeroif Ha Ky6e’. HykHO OTMETHUTB, 4TO IIPH BHI-
PaXeHHH MHTEHCUBHOCTH BO (PPAHITY 3CKOM SI3BIKE CIIOBOCIOKEHHS HET, BMECTO
DTOTO HCIONB3YIOTCSl CHHTaKCHIECKHe (COUETaHne CIIOB) WIM Mopdoioruie-
CKHE CPEICTBA, C.:

high-skilled — hautement qualifié “TiepeonieHeHHEIH

widely-read — largement lu “TIHPOKO IUTAEMEIH’

over-hiped=surestimé ‘TiepeoTIcHEHHEII

K cuHTakcHIeckuM cpeficTBaM OTHOCATCSI TAKXKE CTelleHH CPABHEHWS.
CpaBHHUTESIbHAS M TPEBOCXO/HASI CTEIICHN CPABHEHNUST 00pa3yIOTCsI IPH ITOMOTITH
KOHCTPVKITHH, BKIIOYIAIONe! Hapeune, npuaararenbHoe u coosel que / that, a
TaKXe OIpE/ICNICHHEIH apTUKIIb B cIydae IPEeBOCXOAHON cTenenn. B oTnmane ot
AHITHHCKOTO SI3BIKA BO (DPaHITy3CKOM SI3BIKE B IIPEBOCXOIHOM CTENEHN apTHKIb
u3Mensercs mo poaam (le plus beau, la plus belle, les plus beaux). Peus uger o
CHCTEME H3MEHSEMBIX (POPM, IIOATOMY IiesiecooOpasHo TOBOPUTH © MOp(oCcHH-
TaKCHIECKHUX CIOc00ax 00pa3oBaHMsI KaTeTOPUN HHTCHCUBHOCTH BO (DpaHITy 3-
CKOM SI3BIKE.

[Ipu oOpa3oBaHMH CpPaBHUTENBHOH CTETICHW KOIMYECTBO IPH3HAKA OTle-
HUBAETCSI IO OTHOINECHUIO K DKCIUIUIIUTHO BEHIPAKCHHOMY IEMEHTY BBICKA3HI-
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BaHMs, KOTOPHIA Ha3bIBACTCsS TEPMHUH CPaBHEHHS. TepMHH CpPaBHEHHS MOXET
IIPE/ICTARIATE, a) HHOI HOCHUTENh NpH3HaKa (IOo/UIekaIiee Wi JONOTHEHHUE):
aHT. But I'm a better than you, ¢p. Mais je suis plus gentil que toi “3ato s ny4-
me Tebs’, 6) Apyroit mpusHak Toro ke Hocutens: §p. Paul est plus béte que
méchant, aur. Paul is dumber than wicked ‘Tlonb cxopee DIyIL, 9eM 301, B) HHOE
BpeMs (cutyarmo): ¢p. 11 est plus content qu’il n’'était autrefois’, anr. He is
happier than he once was “Celfuac oH 60ilee TOBOJICH, YeM paHbBITE .

Ecnm oTcyTeTByeT TEPMHH CPaBHEHHMSL, TO PEUh HACT O CTeNeHN WHTEH-
CHBHOCTH IIpH3HaKa. KOTMIECTBO PENPE3CHTUPYEMOTO IPH3HAKA OIICHUBACT C51
10 OTHOIIECHHUIO K OIIPE/ICICHHOMY BHYTPEHHEMY DTAIOHY CyObeKTa BHICKA3HI-
BaHU, HapuMep, I/ est trop fatigué “OH CIUTIKOM yCTaT .

CreneHb HHTEHCUBHOCTH ITPH3HAKA U CTEIICHN CPaBHEHUS 00PasyIoT TOIh-
KO KadeCTBEHHBIE IpIIararteabable. OHaKO €CTh KIace IpmlarareiIbHbIX, KOTO-
PHIE HE IMEIOT HHTEHCHBHOCTH. DTO OTHOCUTEbHBIe IpAIararensuse. Hemb-
351 CKa3aTh aHT. more wooden W ¢p. plus bois GykB. “0Oollee AepCBIHHBIH .

Takum o6pa3oM, B CpaBHUBAaEMBIX sI3LIKaX KaTeTopusl MHTCHCHBHOCTH
IIPE/ICTaRICHa KaK MOP(OIOTHIECKAMH, TaK ¥~ (MOp(O)-CHHTaKCHICCKUMH
cpeAcTBaMH. B meisix ycmieHus BEIpakaeMoro. IpH3HaKka UCIoNb3YIOTCS YHU-
BepcalbHBIE B 000HX SI3BIKaX cI0Bo0OpazoBareiIbube ad(hUKCeh HHTCHCHHUITHI-
PVIOINETO COJIep)KaHNsI U CTEIICHW CPaBHEHWUS, KOTOPHIE CBHJICTEILCTBYIOT 00
AHATATIMIECKUX TPAMMaTHICCKUX TEHIACHIMAX. Takke CyIECTBYIOT OTpaHH-
YeHUs] B 00pa30BaHUH CTEIICHEH CpaBHEHUS B 3aBHCHMOCTH OT JIEKCHKO-TpaM-
MaTHYECKOTO 3HAUYCHHs NpHIararelbHEIX. TeM He MeHee, IPOCIEeKUBAIOTCS
HEKOTOpEIe OTHIHs. CIOBOCIOKEHHAE PacIIPOCTPAHEHO B aHIIMICKOM SI3BIKE.
Bo dpanmysckoM s3bIKe IPEBOCXOMHASI CTEIICHb CPABHEHUSI IIPECTABISIET CO-
60l cropee MOpPGhOCHHTAKCHIECKOE CPEACTBO. B paMKax HacTosmel crarbu
HE IPE/ICTABIIETCS-BOBMOKHEIM OXBaTHTh BCE CIOCOOBI NEpe/lady 3HATCHUS
WHTEHCHBHOCTH BO,(DpaHITy3CKOM M aHDIMMCKOM s3bIKax. Takke B craTbe HE
aKIIEHTHPOBAIOCH BHUMAHHE Ha TOM, UTO KPOME aHATUTHICCKUX CYIIECTBYIOT
TaKXKe CHHTCTUIECCKHE CHOCOOBI PEIIpPe3eHTaIlMl MHTECHCHBHOCTH, UTO MOXKET
CTaTh 0OBHEKTOM JIOIOMHUTENBHBIX HCCIeIOBaHni 1 cpaBHEeHM. OpHako mpes-
CTAaBICHHBIM TEOPETHIECKUM Marephall JOKa3hIBacT IPaKTHICCKYIO IIEHHOCTE
OAEGHBIX UCCIEOBaHN, PE3YIBTaThl KOTOPEIX MOTYT IPUMEHSTHCS KaK B H3-
VUCHHUH, TaK ¥ IPETIO/IaBaHAH aHITHHCKOTO U (hPaHITy3CcKOTO SI3BIKOB.
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